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“God so loved the world”



؟چيه دوونيايه ئهم کيشهی

Something is wrong with
the world we live in – on
this we must all agree.
Open your newspaper
any day, and you will be
sure to see accounts of
murders, frauds, and
crimes; fighting and
threat of war.

We are so used to these
things, that we take them
for granted. But if we
stop to think about them,
we are bound to ask,
"Why?"

Surely, when God first
made the world – and
made it such a perfect
dwelling place for men –
He intended something
better than the world of
trouble and uncertainty
that we live in today.

 لهو ههموومان.ههيه كيشهيهكی دەزين تيايدا ئيمه دوونيايهی ئهو
 دەكهنهوە رۆزنامهكان كاتيك ڕۆزيك ههموو.هاوڕاين بارەوە

 وە شهڕ,تاوان,ته׽هكهبازی,كووشتن له زۆر زمارەيهكی
.دەبينن شهڕكردن ههڕەشهی

 لی بيريان گرتوەو شتانهوە ئهو ههموو به خوومان ئيمه
 لهسهرمانه,بگۆڕين خۆمان شيوەی ئهگهر بهپم.ناكهينهوە
"بۆچی؟"بپرسين

 ەیشيو به ئهوی وە ئافراند جيهانی خوداوەند كاتی بيگوومان
 ئهو – كرد دروست مرۆظ بۆ ئاريشه بی و كامڵ ما׽يكی

,نهيیبيمتما له پڕ جيهانه لهو بوو باشتر شتيكی ئامانجی
.دەزين تيايدا ئهمڕۆ ئيمه ڕەنجهكه و ئاريشه

What is wrong 
with the world?



زەحمهتی دەستپيكی

In the beginning, when
God made the very first
man, called Adam, He
taught him His ways. He
also gave Adam a simple
law, and, just as a father
expects obedience from
his children, so God
expected obedience from
Adam.

God said, "Of every tree
of the garden you may
freely eat: but of the tree
of the knowledge of good
and evil, you shalt not eat
of it: for in the day that
you eat of it you will
surely die." (Genesis,
chapter 2, verses 16-17).

 مرۆظی يهكهمين خوداوەند كاتی,دەستپيكدا له
 خۆی ريگای(ئادەم نرا ناوی كه)ئافراند
 بۆ سادەی ياسايهكی خوداوەند ههروەها.فيركرد

 چاوەڕووانی كه باوكيك وەكوو ڕيك دانا ئادەم
 خوداش,ههيه خۆی مندا׽هكانی له گويرايه׽ی

.ههبوو ئادەم له چاوەڕووانيهكی وەها

 بی باغ دارەكانی ههموو بهری له":گووت پيی خودا
 خراپه و چكه داری بهری له بهپم,بخۆ ڕيگری

 خوارد بهرەكهت له ڕۆزيك ئهگهر چونكه,مهخۆ
(١٧-١٦-٢پضشهکی( .دەمری شته بهو

The beginning of the trouble

(



شكاند خودای فهرمانی ئادەم

Adam’s disobedience led
eventually to death, as God
had said it would. It also
made it easier for Adam to
sin next time, and more
than that – all his
descendants were born
with this tendency to sin.

In Romans, chapter 5,
verse 12, we read,

"...as by one man sin
entered into the world, and
death by sin; and so death
passed upon all men, for
that all have sinned".

  ووتبووی خۆی كه بهوجۆرە ههر خودا نافهرمانی
 ئهنجامدانی ههروەها.دەهات كۆتايی مهرگ به

 تهنانهت وە كرد ئاسانتر بۆ دواتری تاوانی
 حهزكردن به ئادەم نهوەكانی ههموو,لهوە خراپتر

.بوون دايك له تاوان بۆ

دەخوينينهوە ئهوە12:5روميان له

 مئه وە دوونيا ناو هاته مرۆظيكهوە ڕيگای له تاوان
.هينا خۆيدا دوای به مهرگی تاوانه

,كرد تاوانيان ههموو لهبهرئهوەی,ئهنجامدا له
.گرتهوە ههموويانی مهرگ

Adam disobeyed God



دەمرين كردووەو تاوانمان ئيمهش
So we see that Adam 
sinned, and, because he 
was a sinner, he died

"All we like sheep have gone 
astray; we have turned 
everyone to his own way". 
(Isaiah chapter 53: verse 6)

The prophet Jeremiah tells 
us the same:

"The heart is deceitful above 
all things, and desperately 
wicked" (Jeremiah, chapter 
17, verse 9).

 وە كرد تاوانی ئادەم كه دەردەكهوی بۆمان كهواته
.مرد,بوو تاوانبار لهبهرئهوەی

 سهرليشيواو(پهزی)مهڕی ڕانه وەكو ههموومان
 خۆی ڕيگای بۆ ئيمه له كاميك ههر وە بووين

)٦-٥٣ ئيشايا(. گهڕابووەوە

 يمهئ بۆ ووشهيتر به واتايه ئهم ههر ئهرميا پيغهمبهر
:دەكا بهيان

."نهخۆشه زۆر وە فريودەرترە شتی ههموو له دڵ

(9:17ئهرميا)

We also sin and die



نيه چاكهكاری بۆ جيگايهك

• We read these things
in the Bible, and we
know from our own
feelings that they are
true, just as the
apostle Paul did when
he said, "For I know
that in me (that is in
my flesh) dwells no
good thing" (Romans,
chapter 7, verse 18).

• We all have to agree
with Paul – somehow,
we never manage to
be as good as we
want to be

 پيرۆز پهرتووكی له شتانه ئهو ئيمه
 كدر ههستهكانمان قووپيی له وە دەخوينينهوە

 كڕي .ڕاستهقينهن شتانه ئهم كه دەكهين بهوە
 " :دە׽ی نيردراو پۆ׽سی كه ئهوەی وەكوو
 سرووشتی ناو له واتا من ناو له كه دەزانم
  ۆماڕ( . نيه چاكهكاری بۆ جيگايهك من نهفسی

١٦-٧)

 جۆريك به هاوڕاين پۆلس گهڵ له ههموومان
 دەمانويست كه ئهوەندەی ئيمه له ههركام كه

.نهبووين باش

No good thing



چيه؟ چارەسهر

• Before he sinned, Adam
walked in friendship with
God. Now that friendship
was broken. Adam was a
sinner, and could no
longer have fellowship
with his Maker.

• Adam probably did not
know what a lot of trouble
he was starting. Ever
since then, for thousands
of years, every one of his
descendants (including
you and me!) has
followed in his footsteps
and sinned (everyone
except Jesus, of course).

• And because we are all
sinful, we are all cut off
from God. What a
hopeless state! Men
could do nothing to save
themselves.

 له دۆستانهی پهيوەنديهكی ,بگلی تاوانهوە له بهرلهوەی ئادەم
 ادەمئ .چووە ناو له هاوڕييهتيه ئهو ئيستا .ههبوو خودا گهڵ

 خۆی هریئافرين گهڵ له نهيدەتوانی چيتر وە بوو تاوانباريك
.ههبی دۆستانهی پهيوەنديهكی

 و ڕەنج چهندە كردەوەی بهو كه نهيزانيبی ئادەم ڕەنگه
 ,بهدواوە ڕۆزە لهو .دەكا پی دەست نهبڕاووە زەحمهتيكی

 )تۆ و من لهوانه( ئهو نهوەی له كهسيك ههر سا׽ه ههزاران
 ووههم هه׽بهته( دەكهين تاوان داناوەو ئهو پيی جی له پيمان

.)عيسا له بيجگه كهسيك

 دوور خودا له ههموومان تاوانبارين ههموومان ئهوەی لهبهر وە
 بۆ مرۆظ !نائوميدكهرە ههلومهرجيكی چهندە .كهوتووينهوە

بكا كاريك هيچ نهيدەتوانی خۆی بوونی ڕزگار

What is the remedy?



رئڕەو  بو لای خودا
• But God, in His love

and His pity, did not
leave men to die in
their sins. He provided
a way in which they
could come to Him, and
have life.

• John, chapter 3, verse
16, "For God so loved
the world, that He gave
His only begotten Son,
that whosoever
believeth in Him should
not perish, but have
everlasting life."

• Now it is always easier
to make something if
you have a good
pattern to go by. A chiId
learns to speak by
imitating his parents.
And so we may learn to
be better men and
women, by taking
Jesus as our pattern,
and learning all we can
about Him, and trying
to be like Him.

• When we look at
Jesus, we see what
God wants us to be.

ۆ مرۆظی به داماوی جی نههيشت ب, بهپم خودا به سۆز و ميهرەبانی خۆی
ۆ ئهو ڕيگايهكی فهراههم كرد ب. ئهوەی له تاوانهكانی خۆياندا بمرن

..ئهوەی مرۆظ لهو ڕيگايهوە بهرەو خودا بين و زيندوو بمينن

ن خوداوەند ئهوەندە چاكهی له گهڵ جيهانيا: "دەخوينينهوە16:3 له يوحهننا
كرد كه تاكه كوڕی خۆی نارد تا ههركهس ئيمانی پی بينی به 

."به׽كو ببی به خاوەنی زيانی نهبڕاووە, ههلاكهت نهچی

. ههموو كات دروستكردنی شتيك كه نهخشهكهيمان لهبهر دەسته ئاسانترە
منداليك به لاسايی كردنهوەی باوك و دايكی خۆی فيری قسهكردن 

.دەبی دەتوانين مرۆظيكی , ئيمهش به به پيشهنگ دانانی عيسای مهسيح
هو وە بۆ وەكوو ئ, كاتی بمانهوی لهبارەی ئهو زياتر بزانين .باشتر بين
بوون هوڵ

 .بدەين
كه  دەبينين كه خودا چاوەڕوانی ليمان ههيه, كاتی سهيری عيسا دەكهين

.چۆن بين

The path to God



خاچ و عيسا

• Jesus never sinned. He
always did those things
that pleased God. And yet
they crucified Him! God
did not save Him from this
terrible death.

• The verse we have
already quoted from
Isaiah 53: 6 goes on to
say, "The Lord hath laid
on Him the iniquity of us
all."

• The Bible teaches us
plainly that through the
death of Jesus on the
cross, in obedience to His
Father's will, we may have
our sins forgiven, and
may have a hope of life.

ئهو ههموو كات ئهو كارانهی  .عيسا هيچ كات تاوانی نهكرد
بهو حا׽هش ئهوان له  .كرد كه بوونه هۆی رەزامهندی خودا

خوداوەند ئهوی لهو مهرگه ترسناكه نهجات  !خاچيان دا
.نهدا

 " :ە׽یئهو ئايهتهی پيشتر له ئهشعيا گيرامانهوە له دريزەدا د
 ."خوداوەند تاوانهكانی ههموومانی خستهسهر ئهو

 پهرتووكی پيرۆز به شيوەيهكی سادە فيرمان دەكا كه به
ە گويڕايه׽ی كردنی مهسيح له ويست و ئيرادەی باوك و

تاوانهكانی ئيمه بهخشران وە  ,مهرگی ئهو به سهر خاچهوە
.هيوا گهرايهوە بۆ زيانمان

Jesus and the cross



خودا کوڕی خوی دەدات

• There is something
very wonderful
about this – the love
of God in giving His
only Son, and the
loving obedience of
that Son to His
Father's will.

• By believing in Him,
we may have life.
We cannot think
about this too often.

• We shall come
back to it again and
again in all our
searching of the
Bible, because it is
at the heart of the
Christian's hope.

,ههيه بوونی سهرسووڕهينهر شتيكی بارەيهوە لهو
 وە مندا׽ی تاكه بهخشينی له خودا بهخشندەيی
 له كوڕ ميهرەبانی گهڵ له هاوئاههنگ گويڕايه׽ی

باوكی ئيرادەی

.ههبی نويمان زيانيكی دەتوانين,بهو باوەربوون به
 بابهته دوو لهو بير كاتهكان زۆربهی ناتوانين
.بكهينهوە

 پهرتووكی ناو له گهڕانهكانمان له چهندينجار دەبی
 له ئهمه چوونكه.بابهته ئهم بۆ بهگهڕيينهوە پيرۆز

.ههيه مهسيح هيوای د׽ی

God gave his son



ئهو به بوون باوەر
• John, chapter 3, verse 

16, tells us that, 
"Whosoever believeth 
in Him (Jesus) should 
not perish, but have 
everlasting life." 

• Does that mean that 
we have only to say, "I 
believe in Jesus", and 
we shall be saved 
from sin and death? 

 پيمان16ئايهتی3بابی يوحهنا
:كه دە׽يت بهو باوەر ههركهس"

 كوبه׽ و ناچی ناو له بينی(عيسا)
".دەكهوی دەست بيكۆتايی زيانی

 هك واتايهيه بهو رستهيه ئهو ئايا
ينين؟ب ئهو به ئيمان كه بهسه تهنيا

Believing in Him



و دەنوضنصباوەڕ 

• If our child is sick, and we
believe the doctor can save
him, we don't just say, "I
believe in Dr. So-and-so",
and let the child go on
suffering. Of course not. We
send for the doctor, and,
because we believe in him,
we do whatever he says.

• Now it is just the same with
believing in Jesus. If we
really believe, we shall find
out what He wants us to do,
and do it to the best of our
powers.

• Only if we do this, can we
hope to be among those who
"will not perish, but have
everlasting life". (John 3:16)

 باوەڕمان ئضمه و بهبت نهخۆش کمان منداڵ ئهگهر
 ، بکات رزگار مندا׽هکه دەتۆانص پزيشک ههبت

 باوەڕمان پزيشک به چۆن" نالهضين بهتهواوی
 .تبهدرە ئهشکهنجه مندا׽هکه که بههض׾ضن و "ههيه

  مانباوەڕ لهبهر و پزيشک لای ئضمه .نه  بضگومان
.بهکهين جهبهچه   پزيشک ی قسه

 لهوە دەبی بی ئهو به باوەڕمان ڕاستی به ئهگهر
 و كردووە داوا ئيمه له چی ئهو كه تيبگهين
.بكهين جيبهجی هيزمان تهواوی به داواكهی

 يزیڕ له كه هيواداربين دەتوانين ڕيگايه بهم تهنيا
 به׽كوو و نهچن ناو له"كه دەبين كهسانه ئهو

(١٦-٣ يۆحنا( ".بينن دەست به ههميشهيی زيانی

Believe and act



پووخته
1. Adam, the
father of the
human race,
sinned, and so
God made him
die.

2. We are like
him; we also sin,
and therefore we
die.

3. God will
forgive us our
sins, and give us
eternal life, if we
believe in Jesus.

4. If we really
believe in Jesus,
we will want to do
what He tells us.

خوداوەكردتاوانیمرۆظايهتیباوكی ,ئادەم .١
.داحوكممردنبهئهوی

كهواتهدەكهينتاوانئيمهش ,ئهوينوەكووئيمهش .٢
.دەمرين

زيانیوەدەبیخۆشئيمهتاوانهكانیلهخودا .٣
عيسابهباوەرئهگهردەبهخشیئيمهبهههميشهيی

.بينين

كارەئهوبیعيسابهباوەڕمانڕاستیبهئهگهر .٤
.دەكالیداوامانئهوكهدەكهين

Summary


